
RÉALISATIONS

H a b i t a t 

w w w . a l y o s . e u

REALISIERUNGEN

W o h n r ä u m e
ALYOS in your

Re s i d e n c e



ALYOS® a conçu des systèmes décoratifs et des systèmes acoustiques adaptés à
votre habitat, qu’il s’agisse d’une construction neuve ou d’un projet de rénovation. 

Les procédés ALYOS® sont rapides de mise en œuvre, propres, et de finition parfaite.
Toute personnalisation est possible, à partir de la riche collection d’images à votre disposition.

N’hésitez pas, entrez dans l’univers ALYOS® !

« Une technologie d’avant-garde 
              au service de votre habitat »

w w w . a l y o s . e u

« Des solutions pour 
			   toutes vos pièces »

« Pour le neuf et la rénovation »
w w w . a l y o s . e u

« Eine avantgardistische Technologie für Ihre Wohnräume »
« State of the art technology for your residential space »

ALYOS® entwirft dekorative und akustische Systeme, die perfekt 

an Ihren Wohnraum angepasst sind, gleich ob es sich um eine 

Neukonstruktion oder um ein Renovierungsprojekt handelt.

Die Verfahren von ALYOS®  zeichnen sich durch eine schnelle 

und saubere Installierung, sowie eine perfekte Verarbeitung aus.

Eine reichhaltige Bilderkollektion steht zu Ihrer Verfügung und 

ermöglicht eine echte Personalisierung Ihres Projekts.

Treten Sie mit uns ein in das Universum von ALYOS® !

ALYOS® has designed a high-quality decorative and acoustic cei-

ling and wall covering system for your new or renovated house.

It is easy to install, clean and it has the perfect finish.

ALYOS® ceiling systems offer endless personalized solutions and 

a wide range of possibilities only limited by your imagination. 

Join the world of ALYOS® now!

« Perfekte Lösungen für all Ihre Räume »
« Solutions for all your rooms»

« Für Neubau und Renovierung »
« For your new house or for renovation»



« Finitions impeccables 
			   pour vos pièces à vivre »

Intégration de spots

Intégration de gorges lumineuses

+ salon /séjour

avant : état du chantier à 14 h
vorher: Zustand der Baustelle um 14 Uhr
before: site at 2:00 p.m.

après : état du chantier à 18 h
nachher: Zustand der Baustelle um 18 Uhr
after: site at 6:00 p.m.

Une mise en œuvre :
1.Rapide
2.Propre
3.Finitions impeccables

Installation:
1.schnell
2.sauber
3.exakt bis ins letzte Detail

Intégration de moulures
Integrierung von Zierleisten
cut-outs for moldings

Finitions irréprochables
Einwandfreie Verarbeitung

perfectly finished
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« Vorbildliche Verarbeitung für Ihre Wohnräume»
«ALYOS the perfect finish for your residential space »

+  Wohnzimmer + living-room

Integrierung von Lichtrillen
cut-outs for lighting fixtures 

Integrierung von Spots
cut-outs for spotlights

Installation:
1.Quick
2.Clean
3.Perfectly finished



+ salon & déco design

« Offrez-vous une pièce unique, 
          du sur mesure à votre image » «Pour un dîner parfait»

w w w . a l y o s . e u w w w . a l y o s . e u

« Leisten Sie sich einen einmaligen Raum, eine Maßanfertigung nach Ihren Vorstellungen»
«Build yourself a unique space to suit your ideas and taste »

+ Wohnzimmer & Deko Design + Iiving-room & deco design

« Für ein perfektes Dinner »
« For a perfect dinner »



+ salle à manger
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+  Esszimmer  + dining-room+ salle à manger 



«Confort et tranquillité»

+ chambre +  Schlafzimmer + bedroom    
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« Komfort und Ruhe»
« Comfort and quiet »

+ bureau +  Arbeitszimmer + study



«Pour toutes vos cuisines»

+ cuisine

Intégrations techniques et finitions irréprochables
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+  Küche + kitchen

avant : état du chantier à 14 h
vorher: Zustand der Baustelle um 14 Uhr
before : site at 2:00 p.m.

après : état du chantier à 18 h
nachher: Zustand der Baustelle um 18 Uhr
after : site at 6:00 p.m.

« Ihre Küche»
« In your kitchen »

Einwandfreie Integrationstechnik und Verarbeitung
Technical cut-outs and perfectly finished



«Adapté aux milieux humides»
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+ SdB +  Badezimmer + bathroom

«Geeignet für Feuchträume»
«Designs for wet environments »

1. Wasserabweisende Beschichtung

2. Perfekt für Feuchträume

3. Schnelle und saubere Installierung

4. Einwandfreie Verarbeitung

1. hydrophobic covering

2. perfectly adapted to humid areas

3. quick and clean installation

4. perfectly finished

1. Revêtement hydrophobe 
2. Parfaitement adapté aux milieux 
    humides
3. Mise en œuvre rapide et propre
4. Finitions impeccables



« Systèmes hydrophobes 
                   pour piscines et SPA»

+ Piscine

Les procédés ALYOS® résistant à l’humidité peuvent être 

mis en œuvre sans problème dans des locaux à forte humi-

dité relative de l’air (salle de bains, piscine,spa…).

Il est impératif par contre que ces locaux soient correcte-

ment ventilés, voire déshumidifiés pour éviter la condensa-

tion sur les parties froides du local.

Par ailleurs il convient de s’assurer que l’isolation ther-

mique du local soit parfaitement réalisée. En effet, en cas 

de défaut d’isolation, ou de présence de ponts thermiques 

dans la structure du bâtiment, il se produit automatique-

ment des condensations sur tous les points froids du local. 

Si des condensations se produisent dans le plénum au-

dessus des plafonds ALYOS®, cette condensation gouttera 

sur le revêtement du plafond, entraînant l’accumulation 

d’eau (poche d’eau) pouvant entrainer une dégradation du 

plafond. Ce phénomène est indépendant de la technique 

de plafond utilisée : des dégâts apparaitraient au même 

titre dans un autre type de plafond, en plâtre, en panneaux 

modulaires acoustiques, etc.
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+  Schwimmbad + swimming-pools

« Wasserabweisende Systeme für Schwimmbäder und SPA»
« Hydrophobic systems for swimming-pools and spas »

Die feuchtigkeitswiderstehenden Verfahren von ALYOS® können ohne 

Probleme in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit installiert werden (Bade-

zimmer, Schwimmbäder, Spas, usw).

Es ist jedoch unerlässlich, dass diese Räume korrekt belüftet oder 

entfeuchtet werden, um jede Kondensation auf den kalten Teilen des 

Raumes zu vermeiden.

Weiterhin muss eine einwandfreie thermische Isolierung des Raumes 

vorgenommen werden. Bei fehlender Isolierung oder bei Wärmebrüc-

ken in der Struktur des Baus, ergibt sich automatisch eine Kondensation 

auf allen kalten Teilen des Raumes. Wenn nun Kondensation im Plenum 

über den ALYOS® Decken entsteht, so tropft diese auf die Beschichtung 

der Decke. Es entsteht so eine Wasseransammlung (Wasserblase) die 

eine Beschädigung der Decke zur Folge haben kann. Dieser Schaden 

ist unabhängig von der angewandten Technik der Decke: er entsteht in 

der gleichen Weise bei anderen Deckenarten, wie Gips oder modularen, 

akustischen Platten, usw.

ALYOS® stretch ceiling systems provide intelligent solutions to major mois-

ture problems caused by  humid air in bathrooms, spas, swimming-pools…..

These areas must be correctly ventilated or even dehumidified to prevent 

condensation on the cold areas of the room.

Thermal insulation is absolutely required. Poor insulation or thermal bridges 

in  the building will automatically create condensation on all the cold areas 

of the room. Condensation in the plenum above the ALYOS® ceiling will 

cause dripping onto the ceiling cover and may eventually damage the cei-

ling itself. This process is not related to the technology : any other type of 

ceiling system (plaster, acoustical panels…) would face the same challenge.



«Sublimez vos intérieurs 
                        extraordinaires»

+ Piscine & design +  Schwimmbad & Design + swimming-pool & design  

w w w . a l y o s . e u w w w . a l y o s . e u

« Erhöhen Sie noch den Effekt Ihrer außergewöhnlichen Inneneinrichtungen»
« Design a stunning interior »

+ Couloir & Hall d’entrée + Flur & Eingangshalle + hall & entrance hall



«S’adapte à toutes les hauteurs»

+ staircase  +  Treppenhaus   + cage d’escalier + Aménagement de combles 
+  Ausbau von Dachgeschossen + attic renovation

w w w . a l y o s . e u w w w . a l y o s . e u

«Passt sich an alle Höhen an»
« Easy to adapt on high ceilings »



+ Cave & cave à vin

+ home cinéma    +  Home-Kino    + home cinema

w w w . a l y o s . e u w w w . a l y o s . e u



«Des solutions mises en œuvre 
                            par des experts»

Un réseau national de poseurs experts est habilité à poser les systèmes ALYOS®.

Votre poseur expert a suivi les cycles de formation ALYOS®, et se tient en permanence informé 
des nouveautés et des évolutions techniques. 

Il est à même de vous accompagner dans vos projets, et de vous conseiller utilement dans le 
choix des systèmes ALYOS® les mieux adaptés à votre goût.
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Ausgebildete Fachleute installieren die Systeme von ALYOS®.

Ihr Fachbetrieb  hat die Schulungen bei ALYOS®, erfolgreich 

absolviert und hält sich stets informiert über Neuheiten und tech-

nische Fortschritte.

Er wird Sie in Ihren Projekten begleiten und berät Sie umfang-

reich in der Wahl der ALYOS®  Systeme die am besten Ihren Ges-

chmack treffen.

ALYOS® stretch ceilings are installed by a nationwide team of 

approved fitters trained in our methods and regularly informed 

about new techniques and the evolution of our innovative tech-

nology.

Our ALYOS® technicians will provide expert guidance to achieve 

a  design for your personal project that perfectly suits your tastes, 

needs and ideas.

« Systemlösungen, von Fachleuten installiert »
« Installed by experts »


